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Non-Disclosure)الإفصاحعدم اتفاقية  Agreement/NDA) أو طرفين بين تعقد ملزمِة قانونية وثيقة هي

اطّلاع عل يكونون التي الحساسة المعلومات سريةّ عل الحفاظ عل (بعضهمأو )الأطراففيها يتفق أكثر 

confidentialityالسريّةّباتفاقية أيضا وتعرف غيرهم، دون بها  agreement/CA)) السريالإفصاح اتفاقية أو

(Confidential Disclosure Agreement/CDA).

الفنيةّ ل والتفاصيالسريّة والمعلومات الجديدة الأفكار تحمي أنها في الإفصاح عدم اتفاقية أهمية تكمن 

عاوى دأفصح الذي الطرف سيواجه الاتفاقية هذه خرق حال وفي المتضرر الطرف حق وتضمن وغيرها، الخاصة 

المتضرر الطرف بتعويض يطُالب وقد الإفصاح بسبب الحاصل الضرر تعويض عن مسؤول وسيكون قضائية، 

.الإفصاحخطورة عل اعتمادا ماليًّا 

مقدمة

أنواع اتفاقية عدم الإفصاح

الجانبأحادي 

ويجب للمتلقّي، معلومات عن الإفصاح المُفصح الطرف من يتُوقّع حيث بالسريّة، فقط واحد طرف فيه يطالبَ 

:مثل.سريتهاعل الحفاظ المتلقي عل 

اقية اتفعل التوقيع الشركة منه تطلب حساسة، معلومات عل اطلاع ولديه قسم في يعمل موظف •

.(الموظفعقد في مدمجة تكون قد )افصاحعدم 

أو شركة، كان سواء (الخ...تقنيأو قانوني، أو مالي، )مختصمع يتعامل (شركةأو )أعمالرائد •

.خصوصيتهعل للحفاظ افصاح عدم اتفاقية توقيع منه ويطلب مستشار أو مستقل، 

الجانبثنائي  

.سريتهاعل الحفاظ عليهما ويجب سرية معلومات عن كلاهما يفصح حيث بالسّرية، الطرفين فيها يطالب 

:مثل

حمي يسريةّ، معلومات عن وتفصح محتمل اندماج أو مشتركة مشاريع عن نقاشات في تدخلان شركتان •

.الشركتينخصوصية عل الإفصاح عدم اتفاق 
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أنواع اتفاقية عدم الإفصاح

الأطرافمتعددة 

إل حاجة العن الاتفاق من النوع هذا ويُغني الإفصاح، بعدم ملزمون جميعهم أكثر أو أطراف ثلاثة فيها ويكون 

:مثلالثنائية، أو الأحادية الاتفاقيات من عدد 

بدلاا ه استخداميمكن الآخرَين، للطرفين معلومات عن منهم كل يفصح أطراف ثلاثة أبرمه واحد اتفاق •

.ثنائيةّاتفاقيات ثلاث من 

احأمثلة لمعلومات يتطلب مشاركتها في توقيع اتفاقية عدم افص

شورة والمنالعامة المعلومات فمثلاا سريّة، الأطراف عنها يفصح التي المعلومات كل تصنيف يمكن لا 

يتم أمور اه أدنبالمقابل الإفصاح، عدم اتفاقية في تضُمّن لا إليها الوصول شخص لأي يمكن التي والأبحاث 

:مثلمشاركتها قبل اتفاقية توقيع غالباا 

يةالخططططط الاسطططتراتيجية والتشطططغيل02السجلات والبيانات01

والتنفيذية

0304 المعلومات الماليةّ كالقوائم 

والميزانيات

الاختراعططططططات والابتكططططططارات والأفكططططططار 

الخاصّة

تفاصيل المنتجات الخاصّة06ءقواعد البيانات مثل بيانات العملا05

استراتيجيات التسعير07
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عناصر اتفاقية عدم الإفصاح

المحاور مين تضويجب العمل، طبيعة أو الاتفاقية أطراف باختلاف الافصاح عدم اتفاقية تفاصيل تختلف قد 

:التالية

الهدف من الاتفاقية

تعريف المعلومات السرية

ذكر ما هو مسموح وغير مسموح

إن وجدت تحديد الحالات الاستثنائية 

شروط عدم التحايل

مدة سريان الاتفاقية

عقوبة مخالفة الاتفاقية

ةأسماء الأطراف الموقّعة عل الاتفاقية وبياناتهم الشخصي
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نموذج اتفاقية عدم إفصاح

:  التاريخ

هـ14/    /     بتاريخ   أبرمت هذه الاتفاقية في يوم 

إليها هنا باسم )م، 20/   /    الموافق     : منبين كل "( الاتفاقية"ويشار 

، المملكـــــة ................ومقرهـــــا م ينـــــة ......................: الطـــــرل ا و 

، :....................العربية السعودية، بسجل تجاري رقم

إليها فيما بع  بـ...............)ب.عنوانها ص "(.  الطرل ا و )"ويشار 

ــــاني ــــة ......................: الطــــرل ال  ــــا م ين ، المملكــــة ................ومقره

، :.....................العربية السعودية، بسجل تجاري رقم

إليها فيما بع  بـ...............)ب.عنوانها ص "(.  الطرل ال اني)"ويشار 

ــين الطــرفين تقت ــي ك ــن ب ــت ة يعــة العمــل المتفــق علي شــ  وحيــك كان

ــا الســرية للطــرل ال ــاني واة عــن  الطــرل ا و   عــن مــمع مــن معلوماته

عليها، 

إليهما، وهما بكامـل أهليتهمـا المع ـ رة شـرعا  لذا فق  اتفق الطرفان المشار 

:  ونظاما على ما يلي

(:1)المادة 

بهـا، ت قى كافـة المعلومـاا التـي يفعـه عنهـا الطـرل ا و  سـرية و ا ـة 

لومـاا أنـوا  المع: وتشمل المعلوماا السرية على سـييل الم ـا   لا الرعـر

طيـة سـواع كانـت  )التالية وغيرها من المعلوماا ذاا الط يعة المشـابهة 

ي بـراعاا الا تــرا ، الاكتشـافاا، ةــرل العمـل، ال رمجيــاا فــ(: أم غيـر ذلــ 

مراحــــل تطويرهــــا الممتلفــــة، نمــــاذ ، بيانــــاا، شــــيفرة ال ــــرام ، الو ــــا ق، 

ويق، العمليــاا، ارمــراعاا، المعرفــة الما ــة بكيفيــة ا مــور، أســالي  التســ

ــالعم  ع، الاســتراتيجياا، أســماع العمــ ع وغيرهــا مــن المعلومــاا الما ــة ب

الشـــركاع والمـــمودين، قـــوا م ا ســـعار وسياســـياا التســـعير والمعلومـــاا 

الـك المالية كذل  المعلوماا التي يرعل عليهـا الطـرل ا و  مـن ةـرل  

أن كما يقر الطرل ال ـاني بـ. ويتعامل معها الطرل ا و  كمعلوماا  ا ة

ــل الطــرل ا و  والمتعلقــ ة اللــوا ه المعتمــ ة وارمــراعاا المت عــة مــن ق 

.  باستم ام المعلوماا تع  من ممتلكاا الطرل ا و 

المعلومـــاا )"ويطلـــق عـــلى مميـــأ مـــا ورد أعـــ ه فـــي هـــذا ال نـــ  و ـــ  

ال نـ  ، ويست نى مـن المعلومـاا السـرية الرـالاا التـي وردا فـي "(السرية

.  السادس من هذه الاتفاقية

Date: 

This Agreement was entered into on          , dated    /   /     14 H    ــ, 

corresponding to      /      /    20 G, by and between: 

First Party: The ...................... located in ……….., Saudi Arabia, 

Commercial registration number:………………….. at the address P.O. 

…………..(hereinafter referred to as “First Party”).

Second Party: The ...................... located in ……….., Saudi Arabia, 

Commercial registration number:………………….. at the address P.O. 

…………..(hereinafter referred to as “Second Party”).

WHEREAS the nature of the works contracted upon between the 

parties requires the disclosure of certain confidential information by 

First Party, 

NOW THEREFORE, the Parties having full legal capacity have hereby 

agreed to the following terms and conditions

Article (1):

All Information disclosed by the First Party shall remain confidential and 

proprietary to the First Party. The Confidential Information means and 

includes, but is not limited to, the following types of Information and 

other Information of a similar nature (whether in writing or otherwise): 

patents, discoveries, concepts, methodology, software in various stages 

of development, specifications, techniques, models, data, source code, 

documentation, processes, procedures, know-how, marketing techniques 

and materials, strategies, customer names and other Information related 

to customers, partners and suppliers, price lists, pricing policies and 

financial Information.  Information also includes any Information 

described above which the First Party obtains from another third party 

and which it treats it as proprietary or designates as Confidential 

Information whether or not owned or developed by the First Party. The 

Second Party confirms that the regulations and internal rules of First 

Party relating to the use of Information are all proprietary to First Party. 

All what is stated above in this Article shall be thereon referred to as the 

(“Confidential Information”). The events stated in Article Six of this 

Agreement shall be excluded from the Confidential Information. 
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Article (2): 

The Second Party acknowledges that the Information provided or to be 

provided to them hereunder in no way constitutes or gives rise to any 

representation or warranty by First Party as to the accuracy or 

completeness thereof and the signature of this Agreement is not 

intended to give rise to any promise or consent to enter into any 

agreement or arrangement with the Second Party in any form. 

Article (3): 

The Second Party undertakes to use the resources and Information of 

First Party only for performing our scope of work relating to the services 

to be provided to First Party by us, their affiliates, officers, employees, 

agents, consultants and advisers (hereinafter “Representatives”). The 

Second Party undertakes to take all the necessary measures to maintain 

the security of these resources and confidentiality of any related 

Information, including requiring their Representatives to execute a non-

disclosure agreement in a form satisfactory to the First Party. 

Article (4): 

The Second Party undertakes to keep confidential and not to disclose, 

copy or take pictures or assign any disclosed or obtained Information 

relating to matters and interests that the Second Party or any of their 

Representatives may be informed about or have received, directly or 

indirectly from the First Party, and refrain from making copies or taking 

pictures of such  Information except where necessary for the provision of 

their services to First Party, and only after receiving a written consent in 

advance from First Party. 

Article (5): 

The Second Party agrees and acknowledges that any computer hardware 

or software, documents and authorities, or any substantive or technical 

studies, researches or Information; Representatives to First Party, 

whether obtained through direct or indirect means, from sources related 

to First Party, or any of its clients, or representatives as work products; 

are the exclusive property of First Party, and any use of them outside of 

the framework of our scope of work is strictly prohibited. The Second 

Party also undertakes not to disclose, either directly or indirectly any of 

foregoing Information to any person or entity under any circumstances 

without the prior written consent issued by First Party.

(:2)المادة 

يقــر الطــرل ال ــاني بعــ م رــمان الطــرل ا و  ل قــة واكتمــا  المعلومــاا 

هــذه المق مــة للطــرل ال ــاني أو المعلومــاا التــي ســبتم تقــ يمها بمومــ  

الطـرل الاتفاقية، ولا يعني التوقيأ على هذا الالتمام الوع  أو الموافقة مـن 

مـا ا و  بتوقيـأ أي اتفاقيـة أو الـ  و  فـي أي عمـل مـأ الطـرل ال ـاني مه

. كان نوعن

(:3)المادة 

ا و  يلتمم الطرل ال ـاني باسـتم ام المعـادر والمعلومـاا العا ـ ة للطـرل 

بتم مهــام العمــل المنوةــة بــن فقــا وذلــ  فيمــا يتعلــق بالمــ ماا التــي ســ

تقـــ يمها مـــن ق لـــن أو مـــن ق ـــل شـــركاتن التابعـــة أو مـــن ق ـــل المـــ راع أو 

إلـــــيهم فيمـــــا بعـــــ  )المـــــوأفين أو المستشـــــارين التـــــابعين لـــــن  ويشـــــار 

"(.  المم لين"بـ

ة عــلى كمــا يلتــمم الطــرل ال ــاني باتمــاذ كافــة الاحتياةــاا ال  مــة للمرافظــ

إلـمام المم لـين بت وقيـأ آمن تل  المعـادر وسـرية معلوماتهـا ويشـمل ذلـ  

.رقرار ع م ارفعاح كما يراه الطرل ا و  مناس ا  

(: 4)المادة 

ــأن يرــافة عــلى الســرية وعــ م الكشــ  أو نســخ  ــاني ب أو يلتــمم الطــرل ال 

  أةلـأ تعوير أو تموي  الغير أي معلوماا تتعلق با مور والمعاله التـي قـ

ن عليهــا أو اســـتلمها أو التــي قـــ  أةلــأ عليهـــا أو اســتلمها أي مـــن المم لـــي

لـم تقـتم مهـام بشكل م اشر أو غيـر م اشـر مـن الطـرل ا و ، وذلـ  مـا

ــا بعــ  أ ــذ الموافقــة  عملــة ارفعــاح عنهــا، بشــرن أن يكــون ارفعــاح عنه

.  المطية المس قة من الطرل ا و 

(: 5)المادة 

ق أو يقر الطرل ال اني بـأن أي أمهـمة وبـرام  حاسـوبية أو مسـتن اا وو ـا 

ن دراســاا وبرــوع ومعلومــاا تقنيــة أو فنيــة أو معلومــاا تمــ  المم لــي

ن بالطرل ا و  سـواع تـم الرعـو  عليهـا بطريـق م اشـر أو غيـر م اشـر مـ

جــاا معـادر تابعــة للطــرل ا و  أو مــن المتعــاملين معهــا أو مم ليهــا كمنت

ويرظــر اســتم امها قطعيــا  ــار  . عمــل تعت ــر ملكــا  ا ــا  للطــرل ا و 

ر كمــا يلتــمم الطــرل ال ــاني بعــ م ارفعــاح الم اشــر أو غيــ. نطــال العمــل

إليهــا مســ قا   ي شــم  أو مهــ ة الم اشــر عــن أي مــن المعلومــاا المشــار 

.  ترت أي أرل كان دون الموافقة المطية المس قة من الطرل ا و 
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(:6)المادة 

إســاعة اســتعما   إتــ ل أو  أو يرظــر عــلى الطــرل ال ــاني أو عــلى المم لــين 

 ـة أمهـمة  ا, نشر أو ارفعاح أو الاحتفاظ بأية و ـا ق أو معلومـاا سـرية أ

. للطرل ا و  أو أي مهة تابعة أو أةرال ع قة تتعامل مأ الطرل ا و 

عــلى الطــرل ال ــاني المرافظــة عــلى ســرية هــذه المعلومــاا عــ م ارفعــاح 

إلا في حا  :  عنها  ي شم  أو مهة أو مؤسسة أ رى 

كانت هذه المعلوماا أو أ  رت مـمعا  مـن المعلومـاا العامـة دونمـا -أ

.   طأ من الطرل ال اني

.   كانت معروفة للطرل ال اني ق ل ارفعاح عنها من الطرل ا و-ب

ل دون قام الطرل ال ـاني بتطويرهـا أو الرعـو  عليهـا بشـكل مسـتق-ا

.  انتهاك لهذه الاتفاقية

. مطلوب ارفعاح عنها بموم  القانون-ع

(: 7)المادة 

يلتـــمم الطـــرل ال ـــاني بمعـــادة أي معلومـــاا أو و ـــا ق ومســـتن اا  ا ـــة 

 قــة للطــرل ا و  وترــت حيــا ة المم لــين م اشــرة عنــ  انتهــاع ع قتــن أو ع

  فـي المم لين الوأيفية بالطرل ا و  أو في حا  ةل  الطـرل ا و  ذلـ

.  أي وقت من ا وقاا

(: 8)المادة 

للطـرل لا تفسر بنود هذه الاتفاقية بأنهـا تمـنه تـر ي  مـن الطـرل ا و  

يـة لاسـتم ام أي حـق مـن حقـول الملك( سواع كان  ريرا أو رمنيا)ال اني 

ــأ  ــاني بمومــ  هــذا ويؤكــ  أن ممي ــر الطــرل ال  ــراعاا، ويق ةـ أو ال  الفكريـ

علومـاا السـرية الرقول الملكية الفكرية الرالية والمسـتق لية المتعلقـة بالم

المفعــه عنهــا مــن الطــرل ا و  أو مــا يــتم تطــويره مــن تلــ  المعلومــاا 

و  كمــا يقــر الطــرل ال ــاني بعــ م الرعــ. هــي ملكيــة حعــرية للطــرل ا و 

ا مـن ق ـل على أي حماية للملكية الفكرية وللمعلوماا السرية المفعه عنهـ

.  الطرل ا و 

(: 9)المادة 

إ ـ    أو يلتمم الطرل ال اني في حا  قيامـن أو قيـام أي مـن المم لـين بـأي 

  ممالفــة أي مــن ا حكــام الــواردة رــمن هــذه الاتفاقيــة بــمب   الطــرل ا و

ل م اشرة وبشكل عامل لرمايتها من أي مماةر أو أرـرار قـ  تلرـق بـالطر

.  ا و 

Article (6): 

The Second Party agrees and acknowledges that their Representatives 

are prohibited to damage, misuse, publish or disclose or keep any 

document or confidential Information or special equipment of First Party 

or any entity or other organization working with First Party.  

The Second Party shall use Information only for the above stated 

purposes, and shall keep confidential and not disclose the Information to 

any other person, firm or corporation, except to the extent that any 

Information:

A- Is or becomes part of the public domain by no fault of Receiving Party.

B- Was known to the Receiving Party prior to the disclosure by Disclosing 

Party.

C- Is independently developed or acquired by the Receiving Party without a 

breach of any Agreement.

D- Is required to be disclosed by law. 

Article (7): 

The Second Party and their Representatives undertake to return any 

Information or documents concerning First Party in their possession 

immediately upon expiration or termination of the Second Party services 

to First Party or the Representatives services with the Second Party, or if 

requested by GEA at any time.

Article (8): 

Nothing in this Agreement shall be deemed to grant to the Second Party 

a license (expressly or by implication) under any patent, copyright or 

other intellectual property right.  The Second Party hereby acknowledges 

and confirms that all existing and future intellectual property rights 

relating to the Confidential Information are the exclusive property of the 

First Party.  The Second Party will not apply for or obtain any intellectual 

property protection in respect of the Confidential Information. 

Article (9): 

The Second Party undertakes that in case of any breach or violation by 

them or their Representatives to any of the provisions contained within 

this Agreement, and that may cause damages to First Party, to inform 

First Party directly and urgently to protect it from any risk or damage.
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(: 10)المادة 

إنهاع هـذه الاتفاقيـة بشـكل فـوري بـ ون أي مسـؤو لية، يرق للطرل ا و  

إ    أو ممالفة الطرل ال اني  ي من بنود هذه الاتفاقيـة و  يلتـمم في حا  

 لـن  ي بتعويم الطرل ا و  عن أي أررار أو تكالي  تتك  ها نتيجـة ر 

.  من بنود هذه الاتفاقية

(: 11)المادة 

فـي يرق للطرل ا و  استع ار أمر ق ـا ي لمنـأ أي انتهـاك أو الاسـتمرار 

.  أي انتهاك لهذه الاتفاقية

(: 12)المادة 

ماميــاا ي ــ أ ســريان هــذه الاتفاقيــة مــن تــاريخ التوقيــأ عليهــا وتســتمر ارل

.الواردة فيها بشكل دا م ما لم يتم انها ها من ق ل الطرل ا و 

(:13)المادة 

يـــة تم ـــأ هـــذه الاتفاقيـــة وتفســـر بمومـــ  أنظمـــة ولـــوا ه المملكـــة العرب

ـــة الســـعودي  ة الســـعودية ويكـــون للمرـــاكم الممتعـــة فـــي المملكـــة العربي

.االا تعاص الرعري بأي نما  ينشأ من هذه الاتفاقية أو يتعلق به

(: 14)المادة 

، وتسـلم كـل حررا هذه الاتفاقية من نسمتين باللغتين العربية وارنجليميةـ

.  سير بنودهاةرل نسمو موقعة للعميل بموم ها ويعُت  باللغة العربية لتف

(: 15)المادة 

 عـن لا يع  تنـا   الطـرل ا و  عـن أي بنـ  مـن بنـود هـذه الاتفاقيـة تنـا لا  

ل الطـرل باقي ال نود وإ  اتـا  لمـا تقـ م، وبقعـ  ارلـمام القـانوني، وقـأ مم ـ

.  ال اني على هذه الاتفاقية

: الاسم

: التوقيأ

: التاريخ

Article (10): 

The First Party has the right to immediately terminate the Agreement 

upon the violation of any of the provisions by the Second Party hereof, 

without any obligations or liability on First Party as a result of that 

termination. The Second Party shall also compensate First Party for any 

damages or costs suffered by First Party due to the Second Party’s 

violation of any of this Agreement’s provisions.

Article (11): 

First Party shall be entitled to seek an injunction to restrain any breach or 

the continuation of any breach of this Agreement.

Article (12): 

This Agreement shall take effect on the date of its signing and the 

obligations in this Agreement shall continue indefinitely unless revoked 

by First Party.

Article (13): 

This Agreement is governed by the laws and regulations of the Kingdom 

of Saudi Arabia, and any dispute arising out of or in connection with this 

Agreement is subject to the exclusive jurisdiction of the competent 

courts in the Kingdom of Saudi Arabia.

Article (14): 

This Agreement was written in two versions in Arabic and English and 

each Party received a signed copy of the Agreement, which was 

translated into English only as a guide, and the Arabic version is the 

official version in all matters of interpretation and dispute, including any 

judicial proceedings. 

Article (15):

No waiver of any provision of this Agreement shall constitute a waiver of 

any other provision(s). IN WITNESS WHEREOF, and intending to be 

legally bound, the Second Party have duly executed this Agreement by 

their authorized representatives as of the date below. 

Name: 

Signature: 

Date:
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